Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Fourth Book of Maccabees, Chapter 16

MAKKABAIQN A’ IC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The mother's steadfast exhortation is held forth as the climactic proof that The book turns here from narration to explicit interpretation, presenting
devout reason can rule even the most powerful maternal grief, pain, and the mother of the seven brothers as the climactic proof that devout reason
fear. rules even the fiercest natural passions. The chapter contrasts a merely

natural maternal lament with the mother's actual exhortation, thereby
framing her speech as the victory of covenantal piety over grief, pain, and

death.

Discourse structure of the chapter



©16:1-4

©16:5-12

©16:13-15

©16:16-23

©16:24-25

The Mother Proves the Sovereignty of Pious Reason

The mother is presented as the climactic proof that devout reason can govern even the deepest natural affections.

A Hypothetical Maternal Lament Is Imagined and Rejected

The narrator imagines what mere nature might have said in grief only to show that the mother's actual piety rises above that lament.

The Mother Is Praised as Stronger Than a Tyrant

Her mastery is declared greater than the tyrant's violence because she conquers not others but the passions within herself.

Her Speech Urges the Sons Toward Noble Endurance

Her exhortation recalls their formation under the law and presses the sons toward courageous endurance in the face of death.

Her Exhortation Sends the Sons to Faithful Death and Life with God

The chapter closes by casting martyrdom as faithful passage into divine life and honor rather than as tragic loss.

1 €l 0¢ toivuv Kal yuvn Kol yepatd Kat €Nt naidwv unitnp OREuevey tag uéxpt Bavartov Bacdvoug T@v

TEKVWV 0pMDOA OUOAOYOUUEVWG AVTOKPATWP £0TIV TOV TaB@V 0 €00ERNC Aoy1opdg

If, then, even a woman, aged and the mother of seven children, endured while watching the death-

bound tortures of her children, it is plain that devout reason is sovereign over the passions.

inferential climax to the argument about reason | £{ §¢ Tolvuv Kol

The narrator draws the argument to a pointed conclusion: the mother’s endurance proves that pious
reason can govern even the strongest natural affections.



”~ ™

€l d¢ TOlVLV Kol

if but therefore and
C-el X - ¢ X - Totvuv C - xai
connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation
€l: connective, particle, or adverb rendered 8¢é: connective, particle, or adverb rendered Toivuv: connective, particle, or adverb Kai: connective, particle, or adverb
'if' with its local discourse force. 'but' with its local discourse force. rendered 'therefore' with its local discourse rendered 'and' with its local discourse
force. force.
A \ 1 \
YUVT] KA1 YEP(XI(X KA1
woman and aged and
N3K NSF - yovA C-Kkal A1A NSF - yepaidg C-Kkal
nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation
redicate 7 . . redicate 7 . .
P kai: connective, particle, or adverb P kai: connective, particle, or adverb
yuvr}: term rendered 'woman' with its rendered 'and' with its local discourse yepaidg: term rendered 'aged' with its rendered 'and' with its local discourse
contextual sense in this clause. force. contextual sense in this clause. force.
[¢ \ Ié 4 (4 7
ETMTA 1'[0(15 wVv }.ll’]tl’] p UT[S}IEIVEV
seven child mother under
M - éntd N3D GPM - mtaig N3 NSF - ufjtnp VAI AAI3S - uévw + 0o
connective or particle shaping the clause relation genitive element qualifying another term nominative element functioning as subject or verbal element carrying the clause action
o g . . - . L redicate . .
£ntd: connective, particle, or adverb naic: term rendered 'child' with its P + Umo: verbal lexeme rendered 'under' with

rendered 'seven' with its local discourse contextual sense in this clause. uAtnp: term rendered 'mother' with its its contextual sense in this clause.
force. contextual sense in this clause.
\ /7 4 4
Tag HEXPL Oavatov B(XO’(XVOUC
the until death torture
RA APF -6 P - uéxpt N2 GSM - Odvartog N2 APF - doavog
article with the following noun or adjective preposition governing its complement genitive element qualifying another term accusative element functioning as object or
B peetf . - 2 - ) p 1 complement
0: article marking the noun or adjective uéxpr: preposition rendered 'until' Oavartog: term rendered 'death’ with its P
with which it is paired in this clause. according to its local construction. contextual sense in this clause. Pdoavog: term rendered 'torture' with its

contextual sense in this clause.




”~ ™ - ™ = Y

TV TEKVWV opRdox OUOAOYOUUEVWG

the child see admittedly

RA GPN - 0 N2N GPN * tékvov V3 Tanve opdw D - OuoAoYOUHEVWG

article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action adverbial modifier of the clause
0: article marking the noun or adjective tékvov: term rendered 'child' with its Opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its Opoloyovpévwg: connective, particle, or
with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. adverb rendered 'admittedly' with its local

discourse force.

~ ™ - ™ - ™ -~

QUTOKPATWP £0TIV TV a0V

sovereign be the passion

N3R NSM - abToKpdTwp V9 PAI3S - ipl RA GPN - 0 N3E GPN - té6og

nominative element functioning as subject or verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term
S elpi: verbal lexeme rendered 'be' with its 0: article marking the noun or adjective ndbog: term rendered 'passion’ with its

avtokpdtwp: term rendered 'sovereign' contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.

with its contextual sense in this clause.

[ 4

0 gvoePrg Aoyioudg

the pious reason
RA NSM - 6 A3H NSM - eboefrig N2 NSM - Aoytopdg
article with the following noun or adjective nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or
B s . oo redicate redicate
0: article marking the noun or adjective P P
with which it is paired in this clause. €voePrg: term rendered 'pious' with its Aoyioudg: term rendered 'reason' with its
contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

2 anédeia ovv 8T1 00 pdvov Avdpeg TV MA@V Ekpdtnoav AAAX Kal yuvr] TV peylotwv Pacdvwy
UTEPEPPOVIOEV

So I have shown that not only men mastered the passions, but that a woman also rose above the

greatest torments.

concise restatement of the chapter’s proof = ASYNDETON

The claim is summarized in aphoristic form before the narration turns to the mother’s internal trial.



anédera
away

VAI AAILS - e1kviw + &rmo

verbal element carrying the clause action

+ &mo: verbal lexeme rendered 'away' with
its contextual sense in this clause.

™

ovv

therefore

X - oDV

connective or particle shaping the clause relation

o0v: connective, particle, or adverb
rendered 'therefore' with its local discourse

(%4

OoT1

that

C- ot

connective or particle shaping the clause relation

§tu: connective, particle, or adverb
rendered 'that' with its local discourse

R

ov

not

D- o0

adverbial modifier of the clause

ov: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse

force. force. force.

4 b /4 ~ ~
uévov avdpeg TGOV naOdOv
only man the passion
D - uévov N3 NPM - &avhjp RA GPN - 0 N3E GPN - té6og

adverbial modifier of the clause

H6vov: connective, particle, or adverb
rendered 'only' with its local discourse

nominative element functioning as subject or
predicate

avnp: term rendered 'man' with its

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

genitive element qualifying another term

ndbog: term rendered 'passion’ with its
contextual sense in this clause.

force. contextual sense in this clause.
b Ié b \ \ A
EKpATNOAV A Kot yovn
master but and woman
VAI AAI3P * Kpatéw C-GANG D - kai N3K NSF * yovi}

verbal element carrying the clause action

kpatéw: verbal lexeme rendered 'master’

with its contextual sense in this clause.

connective or particle shaping the clause relation

&AAd: connective, particle, or adverb
rendered 'but' with its local discourse

adverbial modifier of the clause

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

nominative element functioning as subject or
predicate

yuvi: term rendered 'woman' with its

force. force. contextual sense in this clause.
~ 7 Ié (4 /4
TV pEYIO"CwV B(XO'(XV(.OV UnepE(p pOVT]O'ﬁV
the great torture over
RA GPF -0 A1 GPFS - péyag N2 GPF - fdoavog VAI AAI3S - @povéw + Umep

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

genitive element qualifying another term

péyag: term rendered 'great' with its
contextual sense in this clause.

genitive element qualifying another term

Bdoavog: term rendered 'torture' with its

contextual sense in this clause.

verbal element carrying the clause action

+ Umep: verbal lexeme rendered 'over' with
its contextual sense in this clause.



3 kai oby oUtwg oi mepi Aavin Aéovteg foav &ypiot 00E 1) Mican) ékpAeyouévn kduivog AaPpotdte
VPl WG 1] TAC PIAOTEKVING TEPIEKALEV EKELVNV UGS OpDOAV 0THG 0UTWE TOKIAWS Bacavi(opuévoug
TOUG EMTA L1OVG

And the lions surrounding Daniel were not so savage, nor the furnace blazing around Mishael with

fiercest fire, as the inborn love of children burned around that woman when she saw her seven sons

tortured in so many ways.

scriptural comparison that magnifies her ordeal | ki of)X ofjtwq

Daniel’s lions and the fiery furnace are invoked only to show that maternal grief was an even fiercer

test.
\ k) (4 (¢
K1l (010)'¢ OLTWG (0] §
and not thus the
C - kai D o0 D - oUtwg RA NPM - 6
connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause adverbial modifier of the clause article with the following noun or adjective
Kal: connective, particle, or adverb ov: connective, particle, or adverb oUtwg: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective
rendered 'and' with its local discourse rendered 'not' with its local discourse rendered 'thus' with its local discourse with which it is paired in this clause.
force. force. force.
\ J4 5
TEpl AavinA Aéovteg noav
concerning Daniel lion be
P - mepi N GSM " AavinA N3 NPM - AMéwv V9 IAI3P - eipi
preposition governing its complement proper-name element in the clause nominative element functioning as subject or verbal element carrying the clause action
7 - . o8 redicate .y o
nepl: preposition rendered 'concerning' AavinA: proper name rendered 'Daniel' in P eipi: verbal lexeme rendered 'be' with its
according to its local construction. this chapter's scriptural or historical Aéwv: term rendered 'lion' with its contextual sense in this clause.

setting. contextual sense in this clause.



”
aypiot
wild

A1A NPM - Gyp1og

nominative element functioning as subject or
predicate

dypiog: term rendered 'wild' with its

o0OE
nor

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

0Ud€: connective, particle, or adverb
rendered 'nor' with its local discourse

€
the
RANSF -0
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

MicanA
Mishael

N GSM * MicanA

proper-name element in the clause

MicanA: proper name rendered 'Mishael' in
this chapter's scriptural or historical

contextual sense in this clause. force. setting.
2 7 7 7 I4
EKPAEyOUEVN KAUIVOG AafBpotatew nupi
blaze furnace violent fire
V1 TUnve® eAEyw + €k N2 NSM * Kqutvog A1B DSNS - AdBpog N3 DSN - tip

participle supporting the clause action

PAéyw + €x: verbal lexeme rendered 'blaze'

with its contextual sense in this clause.

nominative element functioning as subject or

predicate

K&uvog: term rendered 'furnace' with its
contextual sense in this clause.

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

AdPpog: term rendered 'violent' with its
contextual sense in this clause.

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

nop: term rendered 'fire' with its
contextual sense in this clause.

(g

e
as

C-wg

connective or particle shaping the clause relation

@¢: connective, particle, or adverb

rendered 'as' with its local discourse force.

€
the
RA NSF- 0
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

T

the

RA GSF - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

@1l\otekviag
love of children

N1A GSF - @rhotekvia

genitive element qualifying another term

@i\otekvia: term rendered 'love of
children' with its contextual sense in this

clause.
TEPLEKALEV Ekelvnv QU1 opldoav
around that woman nature see

V1IIAI3S - kaiw + ept

verbal element carrying the clause action

+ niept: verbal lexeme rendered 'around'
with its contextual sense in this clause.

RD ASF - ékeivog

accusative element functioning as object or
complement

€keivog: term rendered 'that woman' with
its contextual sense in this clause.

N3I NSF - @vo1g

nominative element functioning as subject or
predicate

@uo1g: term rendered 'nature' with its
contextual sense in this clause.

V3 - anac opdw

verbal element carrying the clause action

Opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its
contextual sense in this clause.



”~ ™ ™ e

a VTG oUTWG TOIKIAWG Bacavifouévoug

her thus variously torture
RD GSF - a0T6¢ D oltwg D - otkiAwg V1 - rnony facavidw
genitive element qualifying another term adverbial modifier of the clause adverbial modifier of the clause verbal element carrying the clause action
a0téG: term rendered 'her' with its oUtwg: connective, particle, or adverb noikiAwg: connective, particle, or adverb Pasavilw: verbal lexeme rendered 'torture'
contextual sense in this clause. rendered 'thus' with its local discourse rendered 'variously' with its local discourse with its contextual sense in this clause.
force. force.
\ C \ (¢ 4
TOLG EMTA L10LG
the seven son
RA APM - 6 M - £ntd N2 APM - vi6g
article with the following noun or adjective connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or
G s . - 6z . . complement
0: article marking the noun or adjective €ntd: connective, particle, or adverb p
with which it is paired in this clause. rendered 'seven' with its local discourse vidg: term rendered 'son' with its
force. contextual sense in this clause.

4 GAA& T® Aoyloud ti¢ eboePelac katéoPecev Ta tocalta kKal ThAtkadta Tdbn 1 untnp
Yet with the reasoning of piety the mother quenched passions so many and so great.

resolution through the mastery of piety = AN

The verse states the chapter’s thesis in compressed form: pious reasoning extinguished overwhelming
passion.

GAAX ™ Aoyopu®d TG

3

but the reason the

C-aAAG RADSM 0 N2 DSM - Aoyiopdg RA GSF -6

connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective dative element functioning as indirect object, article with the following noun or adjective
GAAd: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective R GLES 0: article marking the noun or adjective

rendered 'but' with its local discourse with which it is paired in this clause. Aoyiopég: term rendered 'reason' with its with which it is paired in this clause.
force. contextual sense in this clause.



”~ ™ - ™ S

gvoePelag katéoPeoev ™ TocalTx

piety down the so many
N1A GSF - e0oéPera VAL AAI3S - ofévvopt + Kata RA APN - 0 RD APN - T0600T0g
genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or
a_z . i . fo ot . — complement
evoéPela: term rendered 'piety' with its + kata: verbal lexeme rendered 'down' with 0: article marking the noun or adjective P
contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause. T000070G: term rendered 'so many' with its
contextual sense in this clause.
\ ~ 7 (4
Kol Tl’])\lK(XUT(X 1[0(011 n
and so great passion the
C-kal RD APN - tnAiko0tog N3E APN - tdfog RANSF - 6
connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective
, . . complement complement B cocr . —
Kal: connective, particle, or adverb P P 0: article marking the noun or adjective
rendered 'and' with its local discourse tnAikoUtog: term rendered 'so great' with nd0og: term rendered 'passion' with its with which it is paired in this clause.
force. its contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

prTnp

mother

N3 NSF - ufjtnp

nominative element functioning as subject or
predicate

pAtnp: term rendered 'mother' with its
contextual sense in this clause.

5 kal yap to0to émloyicacOe 8t SetAdyuyog el fv 1] yuvr) kaimep urtnp odoa wAo@Vpeto dv én' avToig
kol Towe &v Tadta ginev
For consider this as well: if the woman had been fainthearted, though she was their mother, she

would have lamented over them and perhaps would have spoken like this:

hypothetical contrast introducing an imagined lament | ko Y(‘xp

The narrator asks the audience to imagine what an ordinary, fearful mother would have said.



\

KAl

and

C - Kkal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

\
Yap
for
X-ydp
connective or particle shaping the clause relation

ydp: connective, particle, or adverb

rendered 'for' with its local discourse force.

toltOo
this
RD ASN - of)roq

accusative element functioning as object or
complement

obtog: term rendered 'this' with its

é¢miloyicacOe

consider

VA AMD2P - Aoyilopat + émt

verbal element carrying the clause action

AoyiCopar + €m: verbal lexeme rendered
'consider' with its contextual sense in this

force. contextual sense in this clause. clause.
(74 14 7 7
ot detdoPuyog el nv
that fainthearted if be
C- 6t A1B NSF - §e1Adpuyog C-el V9 IAI3S - eipi

connective or particle shaping the clause relation

§tu: connective, particle, or adverb
rendered 'that' with its local discourse
force.

nominative element functioning as subject or
predicate

detéyuyog: term rendered 'fainthearted'
with its contextual sense in this clause.

connective or particle shaping the clause relation

€l: connective, particle, or adverb rendered
'if' with its local discourse force.

verbal element carrying the clause action

elpi: verbal lexeme rendered 'be' with its
contextual sense in this clause.

(4

n

the
RA NSF - 0
article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

\
yovr
woman
N3K NSF * yuvn

nominative element functioning as subject or
predicate

yuvi: term rendered 'woman' with its
contextual sense in this clause.

Kaimep

although

C - kainep

connective or particle shaping the clause relation

Kalmep: connective, particle, or adverb
rendered 'although' with its local discourse
force.

4
pnenp
mother
N3 NSF - ufitnp

nominative element functioning as subject or
predicate

pAtnp: term rendered 'mother’' with its
contextual sense in this clause.

=~

ovo«x

be

V9 - anvo eipi

verbal element carrying the clause action

eipi: verbal lexeme rendered 'be' with its
contextual sense in this clause.

wAo@UpeTo

lament

V1I IMI3S - dAogipopat

verbal element carrying the clause action

dMogvpopat: verbal lexeme rendered
'lament' with its contextual sense in this
clause.

n

av

would

X &v

connective or particle shaping the clause relation

dv: connective, particle, or adverb
rendered 'would' with its local discourse
force.

|

€N

upon

P-émi

preposition governing its complement

éni: preposition rendered 'upon' according
to its local construction.



aUTOIC
to them

RD DPM - a0tdg

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

a0té¢: term rendered 'to them' with its

Kol

and

C - Kail

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

contextual sense in this clause. force.
TadTx EIMEV
these things say

RD APN - 000G

accusative element functioning as object or
complement

o0tog: term rendered 'these things' with its

contextual sense in this clause.

VBI AAI3S - itov

verbal element carrying the clause action

einov: verbal lexeme rendered 'say' with its
contextual sense in this clause.

Towg

perhaps

D - fowg

adverbial modifier of the clause

{owg: connective, particle, or adverb
rendered 'perhaps' with its local discourse
force.

n

av

would

X &v

connective or particle shaping the clause relation

&v: connective, particle, or adverb
rendered 'would' with its local discourse
force.

6 O peAéa Eywye kai ToAdkig TproadAia ftig Emtd maidag Tekodoa 00SEVOC UATNP YEYEVNUaL

‘Alas for me, thrice-wretched that I am, who bore seven sons and have become mother of none.

opening cry of the imagined lament

)

The imagined speech begins with self-pity and the sense of having lost all her children.

=

w
0

IR
interjection marking direct address

&: interjection rendered '0', marking
emotional direct address.

ueAéx
wretched
A1A NSF - uéheog

nominative element functioning as subject or
predicate

uéAeog: term rendered 'wretched' with its

contextual sense in this clause.

=

EYWYE

I indeed

RP+XNS - &y

modifier or complement within the clause

£yw: term rendered 'T indeed' with its
contextual sense in this clause.

\

K1l

and

C-kal

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

force.



TOAAGKIG

often

D - toANGKIG

adverbial modifier of the clause

moAAdK1C: connective, particle, or adverb
rendered 'often' with its local discourse

TproaOAia
thrice-wretched

A1A NSF - tp1od®Aiog

nominative element functioning as subject or
predicate

tprodOAiog: term rendered 'thrice-

=

fitig
who

RX NSF - §otig

nominative element functioning as subject or
predicate

Sotic: term rendered 'who' with its

)

P

ETTA

seven

M - éntd

connective or particle shaping the clause relation

£nTd: connective, particle, or adverb
rendered 'seven' with its local discourse

force. wretched' with its contextual sense in this contextual sense in this clause. force.
clause.
i . [ 2 [ ) 1 10 7
Toidug tekoboa 00devVOg untnp
child bear no one mother

N3D APM - naig

accusative element functioning as object or
complement

naic: term rendered 'child' with its
contextual sense in this clause.

yeyEvnuon
become

VM XMI1S * yiyvouai

verbal element carrying the clause action

yiyvouat: verbal lexeme rendered 'become'

with its contextual sense in this clause.

VB * aomvo@ TIKTw
verbal element carrying the clause action

tiktw: verbal lexeme rendered 'bear' with
its contextual sense in this clause.

A3 GSM - 00d¢ic
genitive element qualifying another term

ovdeic: term rendered 'no one' with its
contextual sense in this clause.

N3 NSF * uftnp

nominative element functioning as subject or
predicate

uATnp: term rendered 'mother' with its
contextual sense in this clause.

7 @ UATalol ETTX Kvogoplat Kail avovnTol Enta dekaunvol Kat dkapmot tidnviat kat taAainwpot

yaAaktotpogiat

O vain seven pregnancies, useless seven ten-month terms, fruitless nursings, and wretched

sucklings.

continuation of the lament over fruitless maternity | ()

Pregnancy, gestation, and nursing are pictured as wasted labor in the hypothetical speech.



”~ - ™ R

W patatol EMTA Kuo@opiat
0

vain seven pregnancy
I H) A1B NPF - pataiog M- éntd N1A NPF - kvogopia
interjection marking direct address nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or
P . redicate - . ) redicate
®: interjection rendered '0', marking p €ntd: connective, particle, or adverb p
emotional direct address. pdraiog: term rendered 'vain' with its rendered 'seven' with its local discourse kvo@opia: term rendered 'pregnancy' with
contextual sense in this clause. force. its contextual sense in this clause.
\ b4 /4 [$ \ 7
KOl avovntol EMTA SEK(X]JT]VOI
and useless seven ten-month
C - kai A1B NPM * &vévntog M - £ntd N2 NPM - dekdunvog
connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or
q . ) redicate . . . redicate
Kal: connective, particle, or adverb P £ntd: connective, particle, or adverb P
rendered 'and' with its local discourse avovnrog: term rendered 'useless' with its rendered 'seven' with its local discourse dekdunvog: term rendered 'ten-month'
force. contextual sense in this clause. force. with its contextual sense in this clause.
\ v 7 \
Kol aKAPIOol tlel’]Vl(XI KOl
and fruitless nursing and
C - kai A1B NPF - Gxap1og N1A NPF - tibnvia C - kai
connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation
, ) ) redicate redicate , . .
Kai: connective, particle, or adverb P P Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse dkaprog: term rendered 'fruitless' with its Tidnvia: term rendered 'nursing' with its rendered 'and' with its local discourse
force. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. force.
7 4
TaAaimwpotr yaAaktoTpo@iat
wretched milk-feeding
A1B NPF - taAainwpog N1A NPF - yoAaktotpo@ia
nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or
predicate predicate
taAainwpog: term rendered 'wretched' yaAaktotpogia: term rendered 'milk-
with its contextual sense in this clause. feeding' with its contextual sense in this

clause.



8 wudtnv 8¢ £¢' Huiv & Taideg ToANXG Uméueva wSivag kal xaAenwtépag @povtidag dvatpo@fig
In vain, O children, I endured many birth-pangs for you and the harder cares of your upbringing.

lament over the pains of childrearing po’(‘[n\/ ¢ é(P'

The imagined mother measures the sons’ deaths against the toil of birth and nurture.

é 5 \ b 1 L ~
gatnv € EQ VULV
in vain but upon to you
D - pdtnv X - 8¢ P éni RP DP * 60
adverbial modifier of the clause connective or particle shaping the clause relation preposition governing its complement dative element functioning as indirect object,
2 . . 2 . . 5 g . ) reference, or means
pdtnv: connective, particle, or adverb 8é: connective, particle, or adverb rendered énl: preposition rendered 'upon' according f
rendered 'in vain' with its local discourse 'but' with its local discourse force. to its local construction. o0: term rendered 'to you' with its
force. contextual sense in this clause.
5 ~ 5 1 « /4
W MKIOEC moAAag UTEPELVO
0 child many under
IR N3D VPM - taig A1 APF - ToAOG VAI AAI1LS - pévw + 0o
interjection marking direct address vocative element used in direct address accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action
5 . L . N . . complement . )
®: interjection rendered '0', marking naig: term rendered 'child' with its P + Umo: verbal lexeme rendered 'under' with
emotional direct address. contextual sense in this clause. noAUG: term rendered 'many' with its its contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause.

~ - - ™ -~ N

wdivag Kol XOAEMWTEPAG @povtidag

birth-pang and hard care

N3 APF - wdiv C - kai A1 APFC - xaAendg N3D APF - ¢povrtig

accusative element functioning as object or connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or
complement complement complement

kai: connective, particle, or adverb
@div: term rendered 'birth-pang' with its rendered 'and' with its local discourse xoAendg: term rendered 'hard' with its @povtig: term rendered 'care' with its
contextual sense in this clause. force. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.



avaTpoPiig

upbringing

N1 GSF - avatpoen

genitive element qualifying another term

&vatpory: term rendered 'upbringing'
with its contextual sense in this clause.

9 & TV UGV Taidwv ol uév dyauor oi 8¢ yAuavtes dvévntot obk SPouat D@V Tékva o0SE uduun
KANOeioa pakapiodnoopat

O my children, some unmarried and some married, I shall not see your children, nor when I am

called grandmother shall I count myself blessed.

lament over the loss of descendants (I)

The sorrow extends beyond the sons themselves to the grandchildren she will never see.

W TV EUQV natdwv

0 the my child

IR RAGPM -6 A1 GPM - éudg N3D GPM - 1aig

interjection marking direct address article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term genitive element qualifying another term
&: interjection rendered '0', marking 0: article marking the noun or adjective €u6g: term rendered 'my' with its naig: term rendered 'child' with its
emotional direct address. with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

ol UEV ayoapot ol

the on the one hand unmarried the

RANPM - 0 X - pév A1B NPM - &yauog RANPM - 6

article with the following noun or adjective connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective
0: article marking the noun or adjective uév: connective, particle, or adverb A0 0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause. rendered 'on the one hand' with its local dyapog: term rendered 'unmarried' with its with which it is paired in this clause.

discourse force. contextual sense in this clause.



but
X 8¢
connective or particle shaping the clause relation

dé: connective, particle, or adverb rendered
'but' with its local discourse force.

™

P

yfpavreg

marry

VA - qOTVITY YOHEW

verbal element carrying the clause action

yapéw: verbal lexeme rendered 'marry'
with its contextual sense in this clause.

=

avovnrol
useless
A1B NPM - Gvévnrog

nominative element functioning as subject or
predicate

avovnrog: term rendered 'useless' with its

OUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause

ov: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse

contextual sense in this clause. force.
v € ~ /4 b \
oYopat vu®Vv TEKVA 00dE
see your child nor
VF FMI1S - 0pdw RP GP ' 60 N2N APN - tékvov C-ovdé

verbal element carrying the clause action

opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its
contextual sense in this clause.

genitive element qualifying another term

o0: term rendered 'your' with its
contextual sense in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

tékvov: term rendered 'child' with its
contextual sense in this clause.

connective or particle shaping the clause relation

0Vd€: connective, particle, or adverb
rendered 'nor' with its local discourse
force.

péppn
grandmother

N1 NSF - pduun

nominative element functioning as subject or
predicate

Mappn: term rendered 'grandmother' with
its contextual sense in this clause.

kAnOsioa

call

VC ‘- anmvo@ KaAéw

verbal element carrying the clause action

kaAéw: verbal lexeme rendered 'call' with
its contextual sense in this clause.

uakapioOfoopat

call blessed

VS FPI1S - pakapilw

verbal element carrying the clause action

Makapilw: verbal lexeme rendered 'call
blessed' with its contextual sense in this
clause.

10 @ 1 moAdmaig kad kaAAimang yw yovr xfpa kad udvn moAv0pnvog

01, a woman rich in children and blessed with fair children, now widowed, alone, and full of

lamentation.

self-description of widowhood and desolation

The hypothetical speech climaxes in the image of a mother left alone and bereaved.

&



5 (4
" 1
(0]

- )

the
I RANSF " 6
interjection marking direct address article with the following noun or adjective
&: interjection rendered '0', marking 0: article marking the noun or adjective
emotional direct address. with which it is paired in this clause.

=

4
TOAUTALG
having many children

N3 NSF - moAdmaig

nominative element functioning as subject or
predicate

noAvUnang: term rendered 'having many
children' with its contextual sense in this

clause.

Kol

and

C - Kail

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

kaAAimaig EYW

yuvi

fair in children I woman
N3 NSF - kaAAinaig RP NS ¢y® N3K NSF * yovi]
nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or
predicate predicate predicate
kaAAimong: term rendered 'fair in children' €yd: term rendered 'T' with its contextual yuvr}: term rendered 'woman' with its
with its contextual sense in this clause. sense in this clause. contextual sense in this clause.
\ /4 4
KAl povm TOAVO pPMnvog¢
and alone much-lamenting
C - kai A1 NSF - uévog A1B NSF * moA0Bpnvog
connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or nominative element functioning as subject or
predicate predicate

11

Kal: connective, particle, or adverb

rendered 'and' with its local discourse u6vog: term rendered 'alone' with its

force. contextual sense in this clause.

o0d' av arobdavw Bantovta TOV LRV EEw TIVA

Not even when I die shall I have any one of my sons to bury me’

final note in the hypothetical lament | 538" Qv

Even burial becomes part of the imagined sorrow: no son will survive to bury her.

noAVOpnvog: term rendered 'much-
lamenting' with its contextual sense in this
clause.

4
xnepa
widow
N1A NSF * xfjpa

nominative element functioning as subject or
predicate

xnpa: term rendered 'widow' with its
contextual sense in this clause.



”~ ™ - N S

o0d' av amoOdvw 0antovta

not even would away bury

C-o0dé X &v VB AAS1S - Oviokw + &mo V1 - manooy Odntw

connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation verbal element carrying the clause action verbal element carrying the clause action
o0d€: connective, particle, or adverb &v: connective, particle, or adverb +amo: verbal lexeme rendered 'away' with Bdntw: verbal lexeme rendered 'bury' with
rendered 'not even' with its local discourse rendered 'would' with its local discourse its contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause.
force. force.
~ € A (14 4

Twv LVIWV ECW Tiva

the son have someone

RA GPM - 6 N2 GPM - vidg VF FAI1S - €xw RI ASM - t1g

article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action accusative element functioning as object or
G s . - 54 i g = o complement
0: article marking the noun or adjective vid¢: term rendered 'son' with its €xw: verbal lexeme rendered 'have' with its P

with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. T1G: term rendered 'someone' with its

contextual sense in this clause.

12 &AA& ToUTw TQ Bprvy 00dEVA WAOPUpETO 1] 1epa Kal OeocePng untnp ovd' tva ur arobdvwaotv
ATMETPENEV AUTAOV TIva 00d' w¢ drofvnokovTwy EAvmNon
But with such a lament the holy and God-fearing mother did not bewail any of them; nor did she

turn any one of them aside so that they should not die, nor did she grieve for them as they were

dying.

return from hypothesis to the actual mother | GAAX

The narrator sharply contrasts the imagined complaint with the mother’s real conduct, which was free
from mourning and retreat.



A
but
C- A&
connective or particle shaping the clause relation

GAAG: connective, particle, or adverb
rendered 'but' with its local discourse
force.

™

TOUTW
this
RD DSM - of)toc

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

o0tog: term rendered 'this' with its
contextual sense in this clause.

o
the

RADSM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

)

Opive

lament

N2 DSM - Bpfivog

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

Opfivoc: term rendered 'lament' with its
contextual sense in this clause.

o0déva
no one

A3 ASM - 00d¢ic

accusative element functioning as object or
complement

ovdeic: term rendered 'no one' with its
contextual sense in this clause.

wAo@UpeTo

lament

V1I IMI3S - 6Ao@lpopat

verbal element carrying the clause action

OMogvpouat: verbal lexeme rendered
'lament' with its contextual sense in this
clause.

=

L4
the
RA NSF - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

4 \

lEpa

holy

A1A NSF - igpdg

nominative element functioning as subject or

predicate
iepdg: term rendered 'holy' with its
contextual sense in this clause.

\

KOl

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

Beooefrig
God-fearing
A3H NSF * BeooePng

nominative element functioning as subject or
predicate

BeooePrig: term rendered 'God-fearing' with

pfTnp

mother

N3 NSF - ufjtnp

nominative element functioning as subject or
predicate

uAtnp: term rendered 'mother' with its

o0d'
not even

s

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

00d¢: connective, particle, or adverb
rendered 'not even' with its local discourse

force. its contextual sense in this clause. contextual sense in this clause. force.
174 \ bl ’7 bd 14
va un (XT[OOCXVQ)O' 1AY (XT(STP ETEV
so that not away away
C-va D-uf VB AAS3P - Oviiokw + amo V1I IAI3S - Tpénw + &mo

connective or particle shaping the clause relation

fva: connective, particle, or adverb
rendered 'so that' with its local discourse
force.

adverbial modifier of the clause

un: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse
force.

verbal element carrying the clause action

+ &mo: verbal lexeme rendered 'away' with
its contextual sense in this clause.

verbal element carrying the clause action

+ &no: verbal lexeme rendered 'away' with
its contextual sense in this clause.



”~ ™

k] ~
avtTwyv TIvVX
their someone
RD GPM - avtdg RI ASM " T1¢

accusative element functioning as object or
complement

genitive element qualifying another term

a0téG: term rendered 'their' with its
contextual sense in this clause. T1g: term rendered 'someone' with its

contextual sense in this clause.

b4 /4 bl 4
anofvnokovrwv g€Avnnon
die grieve
V1 mamynp Oviiokw + 4o VCI API3S - Aumtéw

participle supporting the clause action verbal element carrying the clause action

Oviokw + armo: verbal lexeme rendered 'die'

with its contextual sense in this clause.

Avnéw: verbal lexeme rendered 'grieve'
with its contextual sense in this clause.

000

not even

C-o0dé

connective or particle shaping the clause relation

o0d€: connective, particle, or adverb
rendered 'not even' with its local discourse
force.

WG

as

C g

connective or particle shaping the clause relation

w¢: connective, particle, or adverb
rendered 'as' with its local discourse force.

b 1 (74 b 7/ b4 \ ~ \ 7 b /4 b4 /4 \ ~ € ~ b \
13 &AM Domep adapavtivov €xovoa TOV Vol Kal €ig abavaciav avatiktovsa Tov TOV LBV apLduov

UGAAoV UTEp ThiG eVoEPelnG £l TOV BAVATOV AVTOVG TPOETPENETO IKETEDOLGX

Instead, with a mind like adamant and by begetting anew the number of her sons into immortality,

she rather urged them toward death for piety’s sake, imploring them.

praise of her adamantine resolve = G\’ d’)(j]-[gp

Her mind is described as re-birthing the sons into immortality, turning maternal labor into martyrial

victory.



=

GAA'

but

C-&AAG

connective or particle shaping the clause relation

GAAG: connective, particle, or adverb
rendered 'but' with its local discourse

WOTEP

just as

D - &omep
adverbial modifier of the clause

(oTep: connective, particle, or adverb
rendered 'just as' with its local discourse

pd Ié
adauavrivov
adamantine
A1 ASM - &dapdvtivog

accusative element functioning as object or
complement

adapdvrivog: term rendered 'adamantine’

£xovoa

have

V1 - manve éxw

participle supporting the clause action

£yw: verbal lexeme rendered 'have' with its
contextual sense in this clause.

force. force. with its contextual sense in this clause.

1 ~ \ b
TOV YOouv KA1l Slg
the mind and into
RA ASM -6 N3 ASM * voig C - kai P - €ig

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

voU¢: term rendered 'mind' with its

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

preposition governing its complement

€ig: preposition rendered 'into' according
to its local construction.

contextual sense in this clause. force.
bl 4 bl 4 1 ~
aBavaociav AVATIKTOUOO TOoV TWV
immortality beget anew the the
N1A ASF - dBavaoia V1 Tanvo TiKTw + ava RA ASM - 0 RAGPM -6

accusative element functioning as object or
complement

&0avaoia: term rendered 'immortality’
with its contextual sense in this clause.

participle supporting the clause action

Tiktw + Gva: verbal lexeme rendered 'beget
anew' with its contextual sense in this
clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

=~

viIOV

son

N2 GPM - vid¢

genitive element qualifying another term

vi6G: term rendered 'son' with its
contextual sense in this clause.

b4 1
apiOpov
number
N2 ASM - &p10udg

accusative element functioning as object or
complement

ap1Budc: term rendered 'number' with its
contextual sense in this clause.

UGAAOV

rather

D - u&AAov

adverbial modifier of the clause

UGAAov: connective, particle, or adverb
rendered 'rather' with its local discourse
force.

vmep

for the sake of

P Omép

preposition governing its complement

onép: preposition rendered 'for the sake of"
according to its local construction.



™ - ™ ~ -~

Tiig gvoePelag i OV

the piety upon the
RA GSF - 0 N1A GSF - evoéPeia P-émi RAASM -0
article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term preposition governing its complement article with the following noun or adjective
0: article marking the noun or adjective evoéPela: term rendered 'piety' with its éni: preposition rendered 'upon' according 0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. to its local construction. with which it is paired in this clause.
7 R \ /4 4 4
Oavatov avToLG TIPOETPETETO LKETELOLOX
death them before implore
N2 ASM - Bdvatog RD APM - a0T6G V1I IMI3S - Tpénw + po V1 nanvo@ iketebw
accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action participle supporting the clause action
complement complement . g ; .
p P + mtpo: verbal lexeme rendered 'before' with iketevw: verbal lexeme rendered 'implore'
Odavartog: term rendered 'death' with its avtdg: term rendered 'them' with its its contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

14 & uftep &' eboéPerav Beol otpatiytt mpesPiTt kai yovar S kaptepiov kai TOpavvov éviknoag kai
€pyo1g duvatwtépa Kal Adyoig eVpEONG avdpdg

O mother, soldier for the piety of God, aged woman and yet more steadfast than a man through

endurance, you conquered even a tyrant and were found stronger than a man in deeds and in words.

5

apostrophic encomium of the mother | (p

The narrator directly praises her as a victor over the tyrant and as stronger than male courage itself.

W ufitep o' gvoePerav

0 mother through piety

1@ N3 VSF - ufjtnp P-4 N1A ASF - eboéPera

interjection marking direct address vocative element used in direct address preposition governing its complement accusative element functioning as object or
&: interjection rendered '0', marking untnp: term rendered 'mother' with its d1d: preposition rendered 'through!' R
emotional direct address. contextual sense in this clause. according to its local construction. evoéfera: term rendered 'piety' with its

contextual sense in this clause.




Oe0D OTPATIOTL npecfott Katl

God female soldier old woman and
N2 GSM - Bgdg N3I VSF - oTpatiddtig N3I VSF - peafitig C-kal
genitive element qualifying another term vocative element used in direct address vocative element used in direct address connective or particle shaping the clause relation
0£6¢: term rendered 'God' with its otpatidtic: term rendered 'female soldier' npeofUrtic: term rendered 'old woman' with Kai: connective, particle, or adverb
contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause. rendered 'and" with its local discourse
force.
4 6 \ 7 \
Yuval @ KapTeEPLavV KOl
woman through endurance and
N3 VSF - yovi P- &k N1A ASF - kaptepia D kai
vocative element used in direct address preposition governing its complement accusative element functioning as object or adverbial modifier of the clause
a ek 2 - complement , . )
yuvr}: term rendered 'woman' with its d1d: preposition rendered 'through' p Kai: connective, particle, or adverb
contextual sense in this clause. according to its local construction. kaptepia: term rendered 'endurance' with rendered 'and' with its local discourse
its contextual sense in this clause. force.
4 b 7 \ v
TUPAVVOV EVIKNOAG K1l Epyoig
tyrant conquer and deed
N2 ASM * Topavvog VAI AAI2S * vikdw C-kal N2N DPN - €pyov
accusative element functioning as object or participle supporting the clause action connective or particle shaping the clause relation dative element functioning as indirect object,
complement . , ) ) reference, or means
p VikGw: verbal lexeme rendered 'conquer’ Kai: connective, particle, or adverb i
topavvog: term rendered 'tyrant' with its with its contextual sense in this clause. rendered 'and' with its local discourse €pyov: term rendered 'deed" with its
contextual sense in this clause. force. contextual sense in this clause.
8 /4 \ /4 € 4
VVATWTEPX K1l }\0Y01C €Up€9r|c;
powerful and word find
A1 APNC - duvartdg C-kal N2 DPM - Adyog VC API2S - evpiokw
accusative element functioning as object or connective or particle shaping the clause relation dative element functioning as indirect object, verbal element carrying the clause action
complement ’ . . reference, or means . :
P Kai: connective, particle, or adverb fe evpiokw: verbal lexeme rendered 'find'
duvatdg: term rendered 'powerful' with its rendered 'and' with its local discourse Aéyog: term rendered 'word' with its with its contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause. force. contextual sense in this clause.



avdpog

man

N3 GSM - aviip

genitive element qualifying another term

Gvrjp: term rendered 'man' with its
contextual sense in this clause.

15 kaiyap 6te cLVEARUEONC ueTd TOV Taldwv glothkelg Tov EAealapov Opdoa Pacavi{ouevov kai EAeyeg
Toi¢ monolv €v tf] ERpaidt wvi]
For when you were seized together with your children, you stood watching Eleazar under torture

and said to the boys in the Hebrew tongue:

transition to the remembered maternal speech | ki Y(‘xp Ote

The scene narrows to the decisive moment when she spoke to her sons while Eleazar was under
torture.

\

Kal Yop OTe SUVEANUPONG

and for when with
C - kai X - ydp D dte VVI API2S - Aapfdvw + cuv
connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation adverbial modifier of the clause verbal element carrying the clause action
Kal: connective, particle, or adverb Ydp: connective, particle, or adverb Gte: connective, particle, or adverb +ovv: verbal lexeme rendered 'with' with
rendered 'and' with its local discourse rendered 'for' with its local discourse force. rendered 'when' with its local discourse its contextual sense in this clause.
force. force.
\ ~ ’8 [ U4
HETA TWV TTALowv EI0TNKELQ
with the child stand
P uetd RA GPM - 6 N3D GPM - naig VXI YAI2S - Totnut
preposition governing its complement article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action
petd: preposition rendered 'with' according 0: article marking the noun or adjective naic: term rendered 'child' with its fotnuu: verbal lexeme rendered 'stand' with

to its local construction. with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause.



”~ ™ - ™ S

OV EAealapov opRdox Bacavi{ouevov

the Eleazar see torture
RA ASM - 0 N2 ASM - EAealapog V3 tanve opdw V1 - ooy facavifw
article with the following noun or adjective proper-name object or complement element verbal element carrying the clause action participle supporting the clause action
0: article marking the noun or adjective EAealapog: proper name rendered 'Eleazar' Opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its Pasavilw: verbal lexeme rendered 'torture'
with which it is paired in this clause. in this chapter's scriptural or historical contextual sense in this clause. with its contextual sense in this clause.
setting.
\ b4 ~ \
Kal ENeyeg 101G MXLOLV
and say the child
C-kal VIIIAI2S - Aéyw RADPM -6 N3D DPM - mtaig
connective or particle shaping the clause relation verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective dative element functioning as indirect object,

q . . 2 i G s . - reference, or means

Kai: connective, particle, or adverb Aéyw: verbal lexeme rendered 'say' with its 0: article marking the noun or adjective f

rendered 'and' with its local discourse contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause. naig: term rendered 'child' with its
force. contextual sense in this clause.

£V T EPpaidt PWVTij

in the Hebrew voice

P-év RADSF -6 A3 DSF - Efpaig N1 DSF - pwvn

preposition governing its complement article with the following noun or adjective proper-name dative element dative element functioning as indirect object,
€v: preposition rendered 'in' according to 0: article marking the noun or adjective Efpaiig: proper name rendered 'Hebrew' in GG R
its local construction. with which it is paired in this clause. this chapter's scriptural or historical ¢wvn: term rendered 'voice' with its

setting. contextual sense in this clause.



16 @ maideg yevvaiog 6 dywv €' 6v kAndévteg Omép tfic Srauaptupioc Tod #8voug évaywvicacde
TPOBVUWC LTIEP TOD TATPWOL VOUOU
‘O sons, noble is the contest to which, having been called for the witness of our nation, you must

strive eagerly for the ancestral law.

opening summons to the noble contest | (3

Her exhortation frames the brothers’ suffering as an honorable athletic struggle for the nation and the

law.
5 ~ ~ [4
w T[(XISEC YEVVA10G§ (0}
0 child noble the
1@ N3D VPM - maig A1A NSM - yevvaiog RANSM - 0
interjection marking direct address vocative element used in direct address nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective
YT . - 10 et dicat i e . I
w: interjection rendered '0', marking naig: term rendered 'child' with its predicate 0: article marking the noun or adjective
emotional direct address. contextual sense in this clause. yevvaiog: term rendered 'noble' with its with which it is paired in this clause.
contextual sense in this clause.
] ’ 0 o\ J4
aywv EQ ov K}\n GEV‘CEC
contest upon whom call
N3W NSM - aywv P-émi RR ASM - ¢ VC - anmviy kKaAéw
nominative element functioning as subject or preposition governing its complement accusative element functioning as object or participle supporting the clause action
redicate a_g - . complement a .
P éni: preposition rendered 'upon' according P kaAéw: verbal lexeme rendered 'call' with
dywv: term rendered 'contest' with its to its local construction. §¢: term rendered 'whom' with its its contextual sense in this clause.
contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.
€ \ ~ 14 ~
UTIEP ™mg¢ SI(XP(XP‘CU PLOG TOoL
for the sake of the testimony the
P - Omép RA GSF - 0 N1A GSF - Siapapropia RAGSN-6
preposition governing its complement article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term article with the following noun or adjective
unép: preposition rendered 'for the sake of' 0: article marking the noun or adjective drapaptupia: term rendered 'testimony' 0: article marking the noun or adjective

according to its local construction. with which it is paired in this clause. with its contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause.



”~ ™ - ™ N

£€0voug EvaywvicacOe TpoOOUWG Umep

nation contend in eagerly for the sake of

N3E GSN - €6vog VA AMD2P - aywviCopat + €v D - pofopwg P - Omép

genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action adverbial modifier of the clause preposition governing its complement
£0vog: term rendered 'nation' with its aywvilouat + £v: verbal lexeme rendered npoBUUWG: connective, particle, or adverb Unép: preposition rendered 'for the sake of'
contextual sense in this clause. 'contend in' with its contextual sense in rendered 'eagerly' with its local discourse according to its local construction.

this clause. force.
~ 4 7

TOL TATPWOL VOUOL

the ancestral law

RA GSM - 0 A1A GSM - matp@®og N2 GSM - vduog

article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term genitive element qualifying another term

0: article marking the noun or adjective natp@og: term rendered 'ancestral' with its véuog: term rendered 'law' with its

contextual sense in this clause.

with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.

17 xalydp aiopov TOV UEV YEépovTa ToDTOV DITOUEVELY TAG Ota TNV eVoEPRelav aAynddvag UGG de Tovg
VEAVIoKOUG KaTtamAayfvatl Tag facavoug

For it is shameful that this old man should endure the sufferings that come through piety, while you

who are young shrink back from the torments.

shame argument drawn from Eleazar’s endurance | kol Yd(p

The older martyr becomes the moral benchmark that should keep the younger men from shrinking
back.



\

Kol Yop aloxpov OV

and for shameful the

C-kal X - yap A1A ASM - aioxpdg RAASM -0

connective or particle shaping the clause relation connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective

, ) ) . . . complement N . L

Kal: connective, particle, or adverb ydp: connective, particle, or adverb P 0: article marking the noun or adjective
rendered 'and' with its local discourse rendered 'for' with its local discourse force. atoxpdg: term rendered 'shameful' with its with which it is paired in this clause.
force. contextual sense in this clause.
\ 7 ~ € I4

HEV YEPOVTX TouToVv UTTOMEVELV

on the one hand old man this under

X - uév N3 ASM - yépwv RD ASM - o0tog V1 PAN - uévw + Oro

connective or particle shaping the clause relation accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or infinitive complement within the clause

complement complement

Hév: connective, particle, or adverb + Umo: verbal lexeme rendered 'under' with

rendered 'on the one hand' with its local yépwv: term rendered 'old man' with its ovUtog: term rendered 'this' with its its contextual sense in this clause.
discourse force. contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.
\ \ \ R 7
TOG dx Vv evoEPerav
the through the piety
RA APF - 0 P- & RA ASF - 6 N1A ASF - e0oéPera
article with the following noun or adjective preposition governing its complement article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or
: p e f s . - | t
0: article marking the noun or adjective d1d: preposition rendered 'through' 0: article marking the noun or adjective comptemen
with which it is paired in this clause. according to its local construction. with which it is paired in this clause. eboéPera: term rendered 'piety' with its

contextual sense in this clause.

aAyndovag VUGG O TOUG

pain you but the

N3N APF - GAyndcv RP AP - o0 X 8¢ RA APM - 6

accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective

complement complement d¢: connective, particle, or adverb rendered 0: article marking the noun or adjective
aAyndwv: term rendered 'pain' with its o0: term rendered 'you' with its contextual "but' with its local discourse force. with which it is paired in this clause.

contextual sense in this clause. sense in this clause.



”~ ™ - ™ S

VEAVIGKOUG katanAayfval TG Bacavoug

young man down the torture

N2 APM - veaviokog VD APN * mAfjoow + Kata RA APF -0 N2 APF - fdoavog

accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or
complement complement

+ kata: verbal lexeme rendered 'down' with 0: article marking the noun or adjective

P its contextual sense in this clause. Pdoavog: term rendered 'torture' with its

veaviokog: term rendered 'young man' with which it is paired in this clause.

with its contextual sense in this clause. contextual sense in this clause.

18 davauvrodnre 6ti dix Tov B0V T00 KdouoL peteAddfete kat tod Piov dredavdoate
Remember that it was because of the God of the world that you received your life and enjoyed it.

theological reminder about the source of life | ASYNDETON

She recalls that life itself is a gift received from God and therefore belongs back to him.

bl 4 (74 \ 1

(XV(X]JV]’]O'G]T:E oT1 610( TOoV

up that through the

VS APS2P - piuviokw + &va C-6n P di& RA ASM - 0

verbal element carrying the clause action connective or particle shaping the clause relation preposition governing its complement article with the following noun or adjective
+Gva: verbal lexeme rendered 'up' with its &t connective, particle, or adverb d1d: preposition rendered 'through!' 0: article marking the noun or adjective
contextual sense in this clause. rendered 'that' with its local discourse according to its local construction. with which it is paired in this clause.

force.
1 ~ /4 4

Ocov ToL KOOMOVL pStEA(XBEtE

God the world with

N2 ASM - Bedg RAGSM -0 N2 GSM * k060G VBI AAI2P - AapPdvw + peta

accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action

complement _ . - g T . .

P 0: article marking the noun or adjective kOopog: term rendered 'world' with its + ueta: verbal lexeme rendered 'with' with

0ed¢: term rendered 'God' with its with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause.

contextual sense in this clause.



”~ - -~ ™ Y

\

~ I4 pd 4
Kal 100 Biov aneAavoate

and the life away

C-kal RAGSM -0 N2 GSM - fiog VAI AAI2P - Aadw + &mo

connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action
Kal: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective Biog: term rendered 'life' with its +amo: verbal lexeme rendered 'away' with
rendered 'and' with its local discourse with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. its contextual sense in this clause.
force.

19 kai d1& to0To d@eileTe TAVTA TOVOV DTOUEVELY O1d TOV OebV

And for this reason you owe it to endure every pain for the sake of God,

ethical conclusion drawn from divine benefaction = kgl 1

Because God is the giver of life, every pain owed in his service becomes morally fitting.

\ \ ~ 2 I4
KAl 510( TouTo O(PEI)\E‘CE
and through this owe
C - kaf P- 8¢ RD ASN - 0010 V1 PAIZP - d¢eilw
connective or particle shaping the clause relation preposition governing its complement accusative element functioning as object or verbal element carrying the clause action
, . . . - complement " .
Kai: connective, particle, or adverb d1d: preposition rendered 'through' P O@eilw: verbal lexeme rendered 'owe' with
rendered 'and' with its local discourse according to its local construction. obtog: term rendered 'this' with its its contextual sense in this clause.
force. contextual sense in this clause.
Ié /4 € /4 5 \
TAVTX TTOVOoV UTTOUEVELV a
all pain under through
A3 ASM - Ttdg N2 ASM * tévog V1 PAN * uévw + UTo P&
accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or infinitive complement within the clause preposition governing its complement
complement complement . ) . .
P P + uno: verbal lexeme rendered 'under' with d1d: preposition rendered 'through'
na¢: term rendered 'all' with its contextual névog: term rendered 'pain’ with its its contextual sense in this clause. according to its local construction.

sense in this clause. contextual sense in this clause.



OV

the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective

with which it is paired in this clause.

Ocdv
God

N2 ASM - 0g6g

accusative element functioning as object or
complement

0edg: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

20 Ot ov kai 0 mathp NUGOV APpaay Eomevdev TOV EBVomaTopa LIOV GPAYLAGAL ICHOK KAl THV TATPWAV

XELPa E1oNPOPOV KATAPEPOUEVNV ETT' AVTOV Op&V 00K EnTnieV

for whose sake also our father Abraham hastened to sacrifice Isaac, the forefather of the nation; and

Isaac, seeing the ancestral hand carrying the sword down upon him, did not flinch.

appeal to Abraham and Isaac as ancestral precedent | &1’

The paradigmatic patriarchal test grounds the sons’” obedience in the memory of Israel’s fathers.

ot

through

P-4

preposition governing its complement

d1d: preposition rendered 'through!'
according to its local construction.

™\

ov
whom

RR ASM - 8¢

accusative element functioning as object or
complement

6¢: term rendered 'whom' with its

contextual sense in this clause.

Kol

and

D - kai

adverbial modifier of the clause

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

€
(0]
the

RANSM 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.



=

TP
father

N3 NSM - matrip

nominative element functioning as subject or
predicate

natip: term rendered 'father' with its
contextual sense in this clause.

Nu@v

our

RP GP - ¢y

genitive element qualifying another term

£yw: term rendered 'our' with its
contextual sense in this clause.

=

APpaay
Abraham
N NSM - ‘Apady

proper-name element in the clause

‘APpady: proper name rendered 'Abraham'

in this chapter's scriptural or historical
setting.

v
£€omevdev
hasten

V1I IAI3S - ometdw

verbal element carrying the clause action

omevdw: verbal lexeme rendered 'hasten'
with its contextual sense in this clause.

=

OV

the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

2 7
eOvomaropa
father of the nation
N3R ASM - éBvondtwp

accusative element functioning as object or
complement

¢0vondtwp: term rendered 'father of the

=

(3
vilov

son

N2 ASM - vidg

accusative element functioning as object or
complement

v16¢: term rendered 'son' with its

cPAYLACNL
slaughter
VA AAN - 6paytddw

verbal element carrying the clause action

opayd{w: verbal lexeme rendered
'slaughter' with its contextual sense in this

nation' with its contextual sense in this contextual sense in this clause. clause.
clause.
\ A I4
[oaoak KA1 mv natp(p(xv
Isaac and the ancestral
N ASM - [oaak C - kai RA ASF -0 A1A ASF * matp&og

proper-name element in the clause

Ioaak: proper name rendered 'Isaac' in this

chapter's scriptural or historical setting.

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

natp®og: term rendered 'ancestral' with its
contextual sense in this clause.

XETpa
hand
N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object or
complement

xeip: term rendered 'hand' with its
contextual sense in this clause.

"

ELpn@opov

sword-bearing
A1B ASF - E1on@dpog

accusative element functioning as object or
complement

with its contextual sense in this clause.

Elpnedpog: term rendered 'sword-bearing'

=

KATAPEPOUEVTV

bring down

V1 mumacg @épw + Kata

verbal element carrying the clause action

@épw + kata: verbal lexeme rendered
'bring down' with its contextual sense in
this clause.

21
EM
upon
P émi

preposition governing its complement

éni: preposition rendered 'upon' according
to its local construction.



L
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

accusative element functioning as object or
complement

a0téG: term rendered 'him' with its
contextual sense in this clause.

op&dOV

see

V3" Tanvop 6pdw

verbal element carrying the clause action

Opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its
contextual sense in this clause.

2

OLK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause

oV: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse
force.

v
éntnéev
cower

VAI AAI3S * ttricow
verbal element carrying the clause action

ntoow: verbal lexeme rendered 'cower'

with its contextual sense in this clause.

21 kai AavinA 6 dikatog eic Aéovtac €BANON kal Avaviag kat Alapiag kol M1oanA €i¢ KAULVoV Tupog
aneopevdovnOnoav kai Uéuevay dix Tov Bedv
And righteous Daniel was thrown to the lions, and Hananiah and Azariah and Mishael were hurled

into the furnace of fire and endured it for the sake of God.

appeal to Daniel and the fiery youths | kol A(XVH])\

Other scriptural exempla broaden the pattern of endurance under trial for God’s sake.

Kal AavinA 0 dikaiog
and Daniel the righteous
C - kai N NSM - AavinA RA NSM - 6 A1A NSM - dikaiog

nominative element functioning as subject or
predicate

connective or particle shaping the clause relation proper-name element in the clause article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

Kal: connective, particle, or adverb AavinA: proper name rendered 'Daniel' in
rendered 'and' with its local discourse

force. setting.

this chapter's scriptural or historical dikatog: term rendered 'righteous' with its

contextual sense in this clause.



€1¢
into
P-eig
preposition governing its complement

€lg: preposition rendered 'into' according
to its local construction.

™

P

Aféovtag
lion
N3 APM * Aéwv

accusative element functioning as object or
complement

Mwv: term rendered 'lion' with its

£PANON

throw

VCI API3S - BAAw

verbal element carrying the clause action

BaAAw: verbal lexeme rendered 'throw'
with its contextual sense in this clause.

Kol

and

C - Kail

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

contextual sense in this clause. force.
Avaviag Kal Alapirag Kal
Hananiah and Azariah and
N1T NSM - Avaviag C - kai N1T NSM - Alaprag C - kai

proper-name subject or predicate element

Avaviag: proper name rendered 'Hananiah'
in this chapter's scriptural or historical

connective or particle shaping the clause relation

kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

proper-name subject or predicate element

Alapiag: proper name rendered 'Azariah' in
this chapter's scriptural or historical

connective or particle shaping the clause relation

kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

setting. force. setting. force.
b Ié 1
MIGO(]’])\ €1C KOUIvVov TTUPOG
Mishael into furnace fire
N NSM - MisanA P eig N2 ASM * Kau1vog N3 GSN - top

proper-name element in the clause

MioanA: proper name rendered 'Mishael' in
this chapter's scriptural or historical
setting.

preposition governing its complement

€lg: preposition rendered 'into' according
to its local construction.

accusative element functioning as object or
complement

K&pwvog: term rendered 'furnace' with its
contextual sense in this clause.

genitive element qualifying another term

nop: term rendered 'fire' with its
contextual sense in this clause.

anso@evdoviOnoav
hurl

VCI API3P - 6pevdovdw + amo

verbal element carrying the clause action

o@evdovdw + Gmo: verbal lexeme rendered
'hurl' with its contextual sense in this
clause.

Kat

and

C - kai

connective or particle shaping the clause relation

Kai: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

UTEUELVAV

under

VAI AAI3P - uévw + 1o

verbal element carrying the clause action

+Umo: verbal lexeme rendered 'under' with
its contextual sense in this clause.

o1

through

P- &k

preposition governing its complement

d1d: preposition rendered 'through'
according to its local construction.



OV

the

RA ASM - 0

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

Ocdv
God

N2 ASM - 0g6g

accusative element functioning as object or
complement

0edg: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

22 ol OUeic 0OV TNV abThV oty Tpdg TOV B0V #X0VTEG Ur| xaAemaivete

So you also, since you have the same faith toward God, do not lose heart.

direct application of the biblical examples

Kol

The mother presses the analogies home by demanding the same faith from her sons.

\

KA1
and

C - kal

connective or particle shaping the clause relation

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse

UMELC
you

RP NP - 60

nominative element functioning as subject or

predicate

o0U: term rendered 'you' with its contextual

oY Vv
therefore the
X - o0V RA ASF - 6

connective or particle shaping the clause relation article with the following noun or adjective

obv: connective, particle, or adverb 0: article marking the noun or adjective

rendered 'therefore' with its local discourse with which it is paired in this clause.

force. sense in this clause. force.

k) \ 7 \ 1
avtnv ToTIvV TTPOG TOV
he, she, it faith toward the
RD ASF - a0Td¢ N3I ASF - rtioTig P mpdg RAASM -6

accusative element functioning as object or
complement

avtdg: term rendered 'he, she, it' with its

contextual sense in this clause.

accusative element functioning as object or

complement

niotig: term rendered 'faith' with its
contextual sense in this clause.

preposition governing its complement article with the following noun or adjective

npdg: preposition rendered 'toward' 0: article marking the noun or adjective

according to its local construction. with which it is paired in this clause.



23

”~ ™ -

Oeov EXOVTEG
God have
N2 ASM - Bgdg V1 - manviy €xw

accusative element functioning as object or participle supporting the clause action

complement ” i £
P £xw: verbal lexeme rendered 'have' with its

contextual sense in this clause.

0e6g: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

For it is irrational, when one knows piety, not to withstand pains’

maxim on the irrationality of cowardice = ASYNDETON

Knowing piety but refusing suffering is declared contrary to reason itself.

\
un
not
D-un
adverbial modifier of the clause

un: connective, particle, or adverb
rendered 'not' with its local discourse
force.

aAdytotov yap e1ddtag evoéPeiav ur| GvBiotacBat Toig mévolg

™

P

XoaAemaivete
be troubled

V1 PAD2P - xaAemaivw
verbal element carrying the clause action
xaAenaivw: verbal lexeme rendered 'be

troubled' with its contextual sense in this
clause.

b4 14 \
aAoyiotov yap
irrational for
A1B NSN - dA6ytotog X-ydp

nominative element functioning as subject or connective or particle shaping the clause relation

dicat . . ]
predicate Ydp: connective, particle, or adverb
&Adyiotog: term rendered 'irrational' with rendered 'for' with its local discourse force.

its contextual sense in this clause.

£180ta¢

see

V3 amany 0pdw

verbal element carrying the clause action

Opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its
contextual sense in this clause.

k) /4
evoEPerav
piety
N1A ASF - eboéPera

accusative element functioning as object or
complement

evoéPela: term rendered 'piety' with its
contextual sense in this clause.

”~ -

un avOictacOot
not withstand
D-un V6 PMN - {oTnut + GvTt

adverbial modifier of the clause infinitive complement within the clause

un: connective, particle, or adverb fotnut + avtu verbal lexeme rendered

rendered 'not' with its local discourse 'withstand' with its contextual sense in this

force. clause.

=

TOiG

the

RADPM -6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

)

P

ToOVoLg
pain
N2 DPM * tévog

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

névog: term rendered 'pain' with its
contextual sense in this clause.



24 316 TovTwV TOV AOywV 1 EMTAUATWP Eva €KAcTov TV VIOV Tapakaoboa arobavelv Eneloev UAAAOV T
napafivat Thv évtoArv tol B0l
By these words the mother of seven, encouraging each one of her sons, persuaded them to die rather

than transgress the commandment of God.

statement of the speech’s effect | §i(x

The narrator explicitly records that her exhortation moved each son toward death rather than

apostasy.
\ 4 ~ /4

o1 TOUTWV TV Aoywv

through these the word

P-dud RD GPM * 0010¢ RA GPM - 6 N2 GPM * A6yog

preposition governing its complement genitive element qualifying another term article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term
d1d: preposition rendered 'through' o0tog: term rendered 'these’ with its 0: article marking the noun or adjective Adyog: term rendered 'word' with its
according to its local construction. contextual sense in this clause. with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.

€ 4 4 (74 (74

n EMTAUNTWP Eva EKAOTOV

the mother of seven one each

RANSF -6 N3R NSF - éntaptitwp A3 ASM - €ig Al ASM - €kaotog

article with the following noun or adjective nominative element functioning as subject or accusative element functioning as object or accusative element functioning as object or
o e . - dicat lement lement
0: article marking the noun or adjective predicate comptemen comptemen
with which it is paired in this clause. entapftwp: term rendered 'mother of gic: term rendered 'one' with its contextual £kaotog: term rendered 'each’ with its

seven' with its contextual sense in this sense in this clause. contextual sense in this clause.

clause.



”~ ™ - ™ S

TV VIOV napakalodoo amoBaveiv

the son encourage away

RA GPM - 0 N2 GPM - vidg V2 TOMVOQ KAAEW + TP VB AAN - Oviiokw + amo

article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term verbal element carrying the clause action verbal element carrying the clause action
0: article marking the noun or adjective vid¢: term rendered 'son' with its KaAéw + mapa: verbal lexeme rendered +amo: verbal lexeme rendered 'away' with
with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause. 'encourage' with its contextual sense in this its contextual sense in this clause.

clause.

v ~ I\ ~

ETMELGEV uaAAov napafPivar

persuade rather or alongside

VAI AAI3S - telfw D - ud@AAov C-f VZ AAN - Baivw + apa

verbal element carrying the clause action adverbial modifier of the clause connective or particle shaping the clause relation verbal element carrying the clause action
nel®w: verbal lexeme rendered 'persuade’ udAAov: connective, particle, or adverb 1]: connective, particle, or adverb rendered + mapa: verbal lexeme rendered 'alongside’
with its contextual sense in this clause. rendered 'rather' with its local discourse 'or' with its local discourse force. with its contextual sense in this clause.

force.

\ bl \ ~ ~

mv 8Vt0)\l’|V TOL Oco00

the commandment the God

RA ASF -6 N1 ASF - £vtoAr] RA GSM - 6 N2 GSM - Bgdg

article with the following noun or adjective accusative element functioning as object or article with the following noun or adjective genitive element qualifying another term

complement

0: article marking the noun or adjective 0: article marking the noun or adjective Bedg: term rendered 'God' with its
with which it is paired in this clause. €vToAn: term rendered 'commandment'

with its contextual sense in this clause.

with which it is paired in this clause. contextual sense in this clause.

25 €t 6¢ kat tadta €iddteg 6T 01 i TOV BedV dmobvriokovteg {Dotv T@ Oe® Womep APpaap Kai loaak Kal
Takwf Kal TaVTeG ol TaTPLapY O

And besides this they knew that those who die for God live to God, as do Abraham and Isaac and
Jacob and all the patriarchs.

closing assurance about the martyrs’ true life | &1 8¢ Kol

The chapter ends by locating the dead among the living patriarchs before God.



Tl

still

D-én

adverbial modifier of the clause

£t connective, particle, or adverb
rendered 'still' with its local discourse
force.

d¢

but

X - 8¢

connective or particle shaping the clause relation

8¢é: connective, particle, or adverb rendered
'but' with its local discourse force.

Kal

and

D - kaf

adverbial modifier of the clause

Kal: connective, particle, or adverb
rendered 'and' with its local discourse
force.

TalTx
these things
RD APN - 00T0g

accusative element functioning as object or
complement

o0tog: term rendered 'these things' with its
contextual sense in this clause.

=

£180teg

see

V3 - vy 0pdw

verbal element carrying the clause action

opdw: verbal lexeme rendered 'see' with its
contextual sense in this clause.

o
oT1
that
C-6n
connective or particle shaping the clause relation

St connective, particle, or adverb
rendered 'that' with its local discourse

ol

the

RANPM - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

dx

through

P- &k

preposition governing its complement

d1d: preposition rendered 'through'

according to its local construction.

force.
i \ 1( \ 1 14 ~
TOoV 680\/ (XT[OGV“O'KOVTEC Z(OO' (A%
the God die live
RA ASM - 0 N2 ASM - Bgdg V1 manviy Ovijokw + ano V3 PAI3P - {dw

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

accusative element functioning as object or
complement

0ed¢: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

participle supporting the clause action

Ovrokw + &mo: verbal lexeme rendered 'die'
with its contextual sense in this clause.

verbal element carrying the clause action

{dw: verbal lexeme rendered 'live' with its

contextual sense in this clause.

RADSM - 6

article with the following noun or adjective

0: article marking the noun or adjective
with which it is paired in this clause.

God

N2 DSM - Bgdg

dative element functioning as indirect object,
reference, or means

0edg: term rendered 'God' with its
contextual sense in this clause.

WoTEP

just as

D Ghomep

adverbial modifier of the clause

omep: connective, particle, or adverb
rendered 'just as' with its local discourse
force.

APpaay

Abraham

N NSM - ABpady

proper-name element in the clause

"APpady: proper name rendered 'Abraham'
in this chapter's scriptural or historical
setting.



™ - ™ ~

\

Kal ook Kal Takwf

and Isaac and Jacob

C-kai N NSM - Ioaak C-kai N NSM - Takdp

connective or particle shaping the clause relation proper-name element in the clause connective or particle shaping the clause relation proper-name element in the clause
Kal: connective, particle, or adverb Ioaak: proper name rendered 'Tsaac' in this Kal: connective, particle, or adverb "lakwp: proper name rendered 'Jacob' in
rendered 'and' with its local discourse chapter's scriptural or historical setting. rendered 'and' with its local discourse this chapter's scriptural or historical
force. force. setting.

- - N N

\ 7 (¢ ’7
Kol TMAVTEC o1 TatTplapxat
and all the patriarch
C - kai A3 NPM - 1tdg RANPM - 6 N1M NPM - tatpidpxng
connective or particle shaping the clause relation nominative element functioning as subject or article with the following noun or adjective nominative element functioning as subject or
g . . dicat _— . - dicat
Kal: connective, particle, or adverb predicate 0: article marking the noun or adjective predicate
rendered 'and' with its local discourse nag: term rendered 'all' with its contextual with which it is paired in this clause. natpidpyng: term rendered 'patriarch' with
force. sense in this clause. its contextual sense in this clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



